
User Manual

NOOA BLUSH  HAIR  DRYER

BLUSHV2



BLUSH HAIR DRYER. 

BLUSH HÅRFØNER.

Kiitos, kun valitsit uuden NOOA BLUSH -HIUSTENKUIVAAJAN. 
Nämä käy�öohjeet opastavat sinua käy�ämään laite�a oikein ja 
turvallisesti. Suosi�elemme, e�ä käytät hieman aikaa tämän 
käy�öoppaan lukemiseen, jo�a ymmärrät täysin, millaisia 
toimintoja lai�eessa on. Lue kaikki turvallisuusohjeet huolellisesti 
ennen käy�öä ja säilytä käy�öopas myöhempää tarve�a varten.

BLUSH HÅRTØRRER

BLUSH HÅRTORK.
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 SAFETY WARNINGS
This appliance can be used by children aged from 8 years 
and older and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge 
if they are supervised or instructed on the use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards 
involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be carried out 
by children without supervision.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

When the appliance is used in a bathroom, unplug it a�er 
use, since the proximity of water presents a hazard even 
when the appliance is switched off.

For additional protection, the installation of a residual- 
current device (RCD) having a rated residual operating 
current not exceeding 30 mA is advisable in the 
electrical circuit supplying the bathroom. Ask your 
installer for advice.

WARNING! Do not use this appliance near bathtubs, 
showers, basins or other vessels 
containing water. 

Remove all packaging materials before using the 
appliance. Keep the packaging materials away from 
children;they pose a risk of swallowing and suffocation.

Ensure the rated voltage shown on the rating label 
corresponds with the voltage of the power supply.

Do not open the housing under any circumstances. Do 
not insert fingers or foreign objects in any opening of 
the appliance and do not obstruct the air vents.

Protect the appliance against heat. Do not place it close 
to heat sources such as stoves or heating appliances.

WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK! Do not immerse 
the appliance and its plug in water or other liquids. Do 
not operate the appliance with wet hands.
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PRODUCT OVERVIEW
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1. Before using the product, put the power switch at the [0] 
position, insert the power plug and then switch the device 
on from the power switch.
2. For warm air blowing, set the power switch to [I]
3. For quick hair drying,set the function switch to [II]
4. For so� air blowing, set the function switch to 

5. A�er using the product, set the power switch to [0] and 
pull out the power plug from the socket. Keep it in a dry 
place a�er it has cooled down completely.
6. Product with Ionic technology can add shine while 
reducing frizz for a so�er finish.
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OPERATION

Instructions

Usage

When the appliance is on, please place it properly and avoid 
blocking the inlet. Otherwise the temperature inside will get too 
high and the fuse may blow.

Keep hair over  10 cm away 
from the air inlet.

Keep hair over  3 cm away 
from the air outlet.

Please pay a�ention to the orientation of this product. Keep 
your hair over 10 cm away from the air inlet. Please keep a 
distance of over 3 cm between the air outlet and your hair, 
otherwise it may cause your hair to burn.

This product has its own overheating protection device, which 
can automatically cut off the power when the temperature of 
the product is too high. If this occurs, turn off the power switch 
immediately, and unplug the plug from the power socket. Let 
the product cool down before use and check the air inlet and 
outlet for fluff or hair strands. If there is too much fluff or hair 
strands, please clean it again before turning on the power 
switch.



This symbol on the product or in the instructions means 
that your electrical and electronic equipment should be 
disposed at the end of its life separately from your 
household waste. There are separate collection systems 
for recycling in the EU. For more information, please 
contact the local authority or your retailer where you 
purchased the product.
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Clean the body with a damp cloth, 
then dry.

Requirements 
Do not use alcohol, nail polish remover,
 or detergents (such as liquid soap). 
Otherwise it may lead to failure, 
rupture or discoloration.

If products or cosmetics are still stuck to the handle or body 
while storing the hair dryer, the plastic may age, leading to 
discoloration, cracking and failure.

Maintenance of air outlet and air inlet (Cleaning is recommended 
at least once a month)

Turn off the product, pull out the power plug from socket, 
take out the nozzle, use sponge to clean the outlet if there is 
any dust or hair.

A�er the cleaning, reconnect to the power supply and turn on for 
about 10 seconds to blow out any residual dust from cleaning.

 Specification

 Cleaning and maintenance

Model: BLUSHV2
Rated voltage: 220-240V~, 50/60Hz
Rated power: 1400-1600W
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 SIKKERHETSADVARSLER
De�e apparatet kan brukes av barn over 8 år og 
personer med reduserte fysiske-, sensoriske- eller 
mentale evner eller mangel på erfaring og kunnskap hvis 
de er under tilsyn eller har mo�a� anvisning om bruk av 
apparatet på en sikker måte og forstår farene de�e 
innebærer.

Barn må ikke leke med apparatet.

Rengjøring og brukervedlikehold må ikke utføres av barn 
uten tilsyn.

Hvis strømledningen er skadet, må den ski�es av 
produsenten, produsentens servicerepresentant eller 
en tilsvarende kvalifisert person for å unngå fare.

Hvis apparatet brukes på et bad, må det kobles fra 
stikkontakten e�er bruk, da å ha vann i nærheten utgjør 
en fare selv når apparatet er avslå�.

Ved bruk i bad anbefales y�erligere besky�else 
gjennom montering av en jordfeilbryter med en 
reststrømklassifisering på opp til 30 mA i strøminstal-
lasjonen på badet. Ta kontakt med elektriker for hjelp.

ADVARSEL! Ikke bruk apparatet nær badekar, dusj, 
servanter eller andre ting som 
inneholder vann. 

Fjern all emballasje før du bruker apparatet. Hold 
emballasjen unna barn, da det utgjør en risiko for 
svelging og kvelning.

Sørg for at merkespenningen som står på merkelappen, 
samsvarer med spenningen til strømforsyningen.

Ikke åpne kabine�et under noen omstendigheter. Ikke 
stikk fingre eller fremmedlegemer inn i noen av 
åpningene på apparatet, og ikke blokker lu�ventilene.

Besky� apparatet mot varme. Ikke plasser i nærheten av 
varmekilder, som komfyrer eller varmeovner.

ADVARSEL – FARE FOR ELEKTRISK STØT! Ikke dypp 
apparatet og støpselet i vann eller annen væske. Ikke 
bruk apparatet med våte hender.
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PRODUKTOVERSIKT
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1. Før du bruker produktet, se�er du strømbryteren til [0] 
og se�er støpselet i stikkontakten og slår på strømbry-
teren
2. For å blåse varm lu� se�er du strømbryteren til [I]
3. For å tørke håret raskt se�er du funksjonsbryteren til [II]
For å blåse myk lu� se�er du funksjonsbryteren til

5. Når du er ferdig med å bruke produktet, se�er du 
strømbryteren til [0] og trekker støpselet ut av stikkontak-
ten. Oppbevar den på et tørt sted når den er helt avkjølt.
6. Produkt med ionisk teknologi gir glans samtidig som det 
reduserer krusing for en mykere finish.

DRIFT

Instruksjoner

Bruk

Når apparatet er på, må du sørge for å plassere det riktig og 
unngå å blokkere inntaket. Ellers vil temperaturen på innsiden bli 
for høy, og sikringen kan gå.

Hold håret mer enn 10 cm 
unna lu�inntaket.

Hold håret mer enn 3 cm 
unna lu�utløpet.

Pass på retningen til produktet.Vær obs på retningen til 
hårføneren. Hold håret 10 cm unna lu�inntaket på baksiden. 
Sørg også for at det er mer enn 3 cm mellom håret og 
lu�utløpet på fremsiden, ellers kan det føre til brannskader 
og slitasje på håret.

Produktet har en egen overopphetingsbesky�else, som 
automatisk slår av strømmen når temperaturen til produktet 
er for høy. Når det skjer, slår du av strømbryteren umiddelbart 
og trekker støpselet ut av stikkontakten. La produktet kjøle 
seg ned før bruk, og se e�er lo og hårstrå i lu�inntaket og 
-utløpet. Hvis det er for mye lo eller hårstrå, må du rense det 
bort før du slår på strømbryteren.
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De�e symbolet på produktet eller i anvisningene betyr at 
det elektriske og elektroniske utstyret må leveres atskilt 
fra husholdningsavfall når det ikke lenger skal brukes. Det 
finnes egne innsamlingssystemer for resirkulering i EU. Du 
får nærmere informasjon ved å kontakte lokale 
myndigheter eller forhandleren du kjøpte produktet hos.

Rengjør hoveddelen med en fuktig 
klut, og tørk av.

Krav 
Ikke bruk alkohol, neglelakk�erner 
eller vaskemidler (som flytende såpe). 
Ellers kan det føre til svikt, spekker 
eller falming.

Hvis produkter eller kosmetikk fortsa� si�er fast i håndtaket 
eller kroppen mens hårføneren legges bort, kan plasten eldes, 
noe som kan føre til misfarging, sprekker og svikt.

Vedlikehold av lu�utløp og lu�inntak (Det anbefales å rengjøre 
minst én gang i måneden)

Slå av produktet, trekk støpselet ut av stikkontakten, ta ut 
munnstykket, og bruk en svamp til å rengjøre u�aket hvis det er 
noe støv eller hår.

E�er rengjøring kobler du til strømforsyningen igjen og slår på i ca. 
10 sekunder for å blåse ut støv som er igjen fra rengjøringen.

Spesifikasjoner

 Rengjøring og vedlikehold

Modell: BLUSHV2
Merkespenning:220–240 V~, 50/60 Hz
Merkeeffekt: 1400-1600W
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 TURVAVAROITUKSET
Tätä laite�a saavat käy�ää yli 8-vuotiaat lapset ja 
sellaiset henkilöt, joiden fyysiset tai henkiset kyvyt tai 
aistit ovat rajoi�uneet tai joilla ei ole tarvi�avaa 
kokemusta ja tietoa, jos heidän turvallisuudestaan 
vastuussa oleva henkilö valvoo tai opastaa heitä lai�een 
turvalliseen käy�öön ja seli�ää siihen kuuluvat vaarat.

Lapset eivät saa leikkiä lai�eella.

Lapset eivät saa suori�aa puhdistustoimia tai käy�äjän 
kunnossapitotöitä ilman valvontaa.

Vaarojen väl�ämiseksi vaurioituneen virtajohdon saa 
vaihtaa uuteen vain valmistaja, valmistajan valtuu�ama 
huoltoedustaja tai muu vastaavalla tavalla pätevä 
henkilö.

Kun laite�a käytetään kylpyhuoneessa, irrota pistoke 
käytön jälkeen, koska veden läheisyys merkitsee vaaraa, 
vaikka laite on kytke�y pois päältä.

Lisäsuojausta varten on suositeltava asentaa 
kylpyhuoneen virransyö�öön vikavirtasuojakytkin (RCD), 
jonka nimellisjäännöskäy�övirta ei ylitä 30 mA:a. Kysy 
neuvoa sähköasentajalta.

VAROITUS! Älä käytä tätä laite�a lähellä kylpyammeita, 
suihkuja, pesualtaita tai muita ve�ä sisältäviä
altaita. 

Poista kaikki pakkausmateriaali ennen lai�een käy�öä. 
Säilytä pakkausmateriaali lasten ulo�uma�omissa, ne 
muodostavat nielemis- ja tukehtumisvaaran.

Varmista, e�ä arvokilvessä näkyvä nimellisjännite vastaa 
virransyötön jännite�ä.

Älä avaa lai�een koteloa missään olosuhteissa. Älä vie 
sormiasi tai vieraita esineitä mihinkään lai�een 
aukkoihin äläkä tuki ilma-aukkoja.

Suojaa laite kuumuudelta. Älä jätä sitä lähelle lämmön-
lähteitä, kuten liesiä ja lämmityslai�eita.

VAROITUS - SÄHKÖISKUN VAARA! Älä upota laite�a ja 
sen pistoke�a veteen tai muihin nesteisiin. Älä käytä 
laite�a märin käsin.
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TUOTTEEN YLEISKATSAUS
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1. Ennen kuin käytät tuote�a, aseta virtakytkin [0]--asentoon, 
liitä pistoke pistorasiaan ja käynnistä laite virtakytkimestä.
2. Puhaltaaksesi lämpimällä ilmavirralla, aseta virtakytkin 
[I]-asentoon
3. Kuivataksesi hiukset nopeasti, aseta toimintokytkin 
[II]-asentoon
4. Puhaltaaksesi pehmeällä ilmavirralla, aseta toimintokytkin                    

5. Aseta tuo�een käytön jälkeen virtakytkin [0]-asentoon 
ja vedä pistoke ulos pistorasiasta. Säilytä laite�a kuivassa 
paikassa, kun se on jäähtynyt kokonaan.
6. Ionitekniikkaa käy�ävä tuote lisää loiste�a, tekee 
hiuksista pehmeämmät ja  vähentää pörröisyy�ä.

KÄYTTÖ

Ohjeet

Käy�ö

Kun laite on päällä, sijoita se oikein ja vältä tuloilma-aukon 
tukkimista. Muuten lai�een sisälämpötila kohoaa liian korkeaksi 
ja sulake voi laueta.

Pidä hiuksesi yli 10 cm:n 
päässä ilmano�oaukosta.

Pidä hiuksesi yli 3 cm:n 
päässä ilmanpoistoaukosta.

Kiinnitä huomiota tämän tuo�een asentoon.  Pidä hiuksesi yli 
10 cm:n  päässä ilmano�oaukosta. Säilytä yli 3 cm:n  etäisyys 
ilmanpoistoaukon ja hiustesi välillä, muuten se voi pol�aa 
hiuksiasi.

Tässä tuo�eessa on oma ylikuumentumissuojansa,  joka 
katkaisee virran automaa�isesti, kun tuo�een lämpötila on 
liian korkea. Kytke tällöin virtakytkin heti pois päältä ja irrota 
pistoke pistorasiasta. Anna tuo�een jäähtyä ennen käy�öä ja 
tarkista, e�ei ilmanpoisto- ja o�oaukoissa ole nukkaa tai 
hiussuortuvia. Jos niissä on liikaa nukkaa tai hiussuortuvia, 
puhdista se uudelleen ennen virran kytkemistä takaisin päälle.

-asentoon
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Tämä tuo�eeseen tai ohjeisiin merki�y symboli tarkoi�aa, 
e�ä sähkölai�eet ja elektroniikka on hävite�ävä 
käy�öikänsä pää�yessä erillään kotitalousjä�eestä. 
EU:ssa on kierrätystä varten erilliset keruujärjestelmät. Jos 
haluat lisätietoja, ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai 
tuo�een myyneeseen liikkeeseen.

Puhdista runko kostealla rätillä ja 
kuivaa si�en.

Vaatimukset 
Älä käytä alkoholia, 
kynsilakanpoistoaine�a tai 
pesuaineita (kuten nestesaippuaa). 
Muuten seurauksena voi olla vika, 
rikkoutuminen tai  värin  haalistuminen.

Jos tuo�eita tai kosmetiikkaa on edelleen juu�unut kahvaan tai 
runkoon, kun laitat hiustenkuivaimen säilöön, muovi voi vanheta, mikä 
voi  johtaa värimuutoksiin, halkeamiseen tai vaurioitumiseen.

Ilmanpoisto- ja o�oaukon kunnossapito (Puhdistus on suositeltavaa 
tehdä kerran kuukaudessa)

Kytke tuote pois päältä, vedä pistoke ulos pistorasiasta, poista suutin, 
puhdista poistoaukko sienellä, jos siinä on pölyä tai hiuksia.

Kytke laite takaisin virtaan puhdistuksen jälkeen ja kytke päälle noin 10 
sekunniksi puhaltaaksesi pois mahdolliset jäämät puhdistuksen jäljiltä.

Tekniset tiedot

 Puhdistus ja kunnossapito

Malli: BLUSHV2
Nimellisjännite: 220-240 V~, 50/60Hz
Nimellisvirta: 1400-1600W
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 SIKKERHEDSADVARSLER
De�e apparat må ikke bruges af børn under 8 år eller af 
personer med nedsa�e fysiske, følelsesmæssige eller 
mentale evner eller med mangel på erfaring eller viden, 
hvis de ikke er under opsyn eller er blevet instrueret i, 
hvordan de�e apparat bruges sikkert, og forstår risikoen 
ved at bruge det.

Børn må ikke lege med de�e apparat.

Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn 
uden opsyn.

Hvis ledningen er beskadiget, skal den udski�es af enten 
producenten, serviceteknikeren eller af en tilsvarende 
kvalificeret person.

Hvis apparatet bruges i et badeværelse, skal dens stik 
trækkes ud af stikkontakten e�er brug, da vandets 
nærhed er farlig, selv når apparatet er slukket.

For at opnå yderligere besky�else, anbefales det at 
bruge en fejlstrømsa�ryder (RCD) med en nominel 
spænding på højst 30 mA i strømforsyningen på 
badeværelset. Bed om råd af installatøren.

ADVARSEL! Apparatet må ikke anvendes i nærheden af 
badekar, brusebade, håndvaske eller andre 
beholdere med vand. 

Fjern al emballage før apparatet tages i brug. Hold 
emballagen væk fra børn, da den udgør en risiko for 
indtagelse og kvælning.

Sørg for, at den nominelle spænding, der står på mærket, 
passer med strømforsyningens spænding.

Apparatets kabinet må under ingen omstændigheder 
åbnes. Der må ikke stikkes fingre eller fremmedlegemer 
ind i apparatets åbninger, og lu�åbningerne må ikke 
tildækkes.

Apparatet skal besky�es mod varme. Apparatet må ikke 
sæ�es tæt på varmekilder, såsom komfurer eller 
varmeapparater.

ADVARSEL - FARE FOR ELEKTRISK STØD! De�e appara-
tet og dets stik må ikke kommes i vand eller anden 
væske. Apparatet må ikke bruges med våde hænder.
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PRODUKTOVERSIGT

Lu�indtag

Lu�udsugning

Mundstykke

Tænd/sluk-knap

Håndtag

Ledningsaflastning

Netledning

1

2

3

4

5

6

7

12

3

4

5

6

7

Funktionsknap

Høj temperatur og hastighed

Middel temperatur og hastighed

Middel temperatur og hastighed

Sluk



21

1. Før du bruger produktet, skal du sæ�e tænd/sluk-knappen på 
[0] og sæt dere�er strømstikket i for, at tænde produktet
2. For varm lu�blæsning, skal du sæ�e tænd/sluk-knappen på [I]
3. For hurtig hårtørring, skal du sæ�e tænd/sluk-knappen på [II]
For blød lu�blæsning, skal du sæ�e tænd/sluk-knappen på 

5. E�er brug af produktet, skal du sæ�e tænd/sluk-knappen 
på [0] og træk dere�er stikket ud af stikkontakten. Opbevar 
produktet på et tørt sted, når det har kølet helt ned.
6. Produkter med ionisk-teknologi kan tilføje glans og 
samtidig reducere krus for, at få en blødere finish.

BRUG

Instruktioner

Brug

Når apparatet er tændt, skal det placeres korrekt. Undgå, at 
indløbet blokeres. Ellers bliver temperaturen indvendig for høj, 
og sikringen kan springe.

Hold håret mindst 10 cm 
væk fra lu�indløbet.

Hold håret mindst 3 cm væk 
fra lu�udløbet.

Vær opmærksom på produktets retning. Hold håret mindst 10 
cm væk fra lu�indløbet. Hold venligst en afstand på mindst 3 
cm mellem lu�udløbet og håret, ellers kan det føre til 
forbrændinger.

De�e produkt har sin egen besky�elsesfunktion mod 
overophedning, som automatisk kan a�ryde strømmen, hvis 
produktets temperatur bliver for høj. På de�e tidspunkt skal 
du straks slukke for tænd/sluk-knappen og trække stikket ud 
af stikkontakten. Lad produktet køle ned før brug, og se 
lu�ind- og udløbet e�er for fnug og hår. Hvis der er for meget 
fnug eller hår, skal du rengøre det igen, før du tænder 
produktet.
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De�e symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at 
det udtjente elektriske eller elektroniske udstyr ikke må 
bortskaffes sammen med husholdningsaffald. I EU-lande 
findes der separate genbrugsordninger. Kontakt de lokale 
myndigheder eller forhandleren for yderligere oplysninger.

Rengør produktet med en fugtig klud 
og tør det ordentligt af.

Krav 
Brug ikke alkohol, neglelak�erner 
eller rengøringsmidler (såsom 
flydende sæbe). Hvis de�e gøres, 
kan det føre til funktionsfejl, 
beskadigelse eller falmning.

Hvis produkter eller kosmetik stadig sidder fast på håndtaget 
eller hårtørreren, når den gemmes væk, kan plastikken ældes, 
hvilket fører til misfarvning, revner og funktionsfejl.

Vedligeholdelse af lu�ud- og indløbet (det anbefales, at rengøre
 produktet mindst en gang om måneden)

Sluk for produktet, træk stikket ud af stikkontakten, tag 
mundstykket af og brug en svamp til at rengøre stikkontakten 
for eventuelt støv eller hår.

E�er rengøringen skal produktet slu�es til strømforsyningen igen, 
hvore�er det skal tændes i ca. 10 sekunder for, at blæse reststøv 
ud fra rengøringen.

Specifikationer

 RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Model: BLUSHV2
Nominel spænding: 220-240 V~, 50/60 Hz
Nominel effekt: 1400-1600 W
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 SÄKERHETSVARNINGAR
Denna apparat får användas av barn från 8 år och uppåt 
och personer med nedsa� fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga eller av personer som saknar erfarenhet och 
kunskap om det sker under uppsyn eller om de får 
anvisningar om hur man använder apparaten på e� 
säkert sä� och är medveten om riskerna.

Barn får inte leka med apparaten.

Rengöring och underhåll bör inte utföras av barn utan 
tillsyn.

Om strömsladden är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess servicerepresentant eller av motsva-
rande kvalificerad person för a� undvika fara.

När apparaten används i e� badrum ska du dra ur 
kontakten e�er användning, e�ersom närheten till 
va�en utgör en risk även när apparaten är avstängd.

För y�erligare skydd rekommenderar vi a� du installerar 
en restströmanordning (RCD) med e� överströmsskydd 
med en maximal märkström på 30 mA i den elektriska 
kretsen till badrummet. Be installatören om råd.

VARNING! Använd inte den här apparaten nära badkar, 
duschar, tvä�ställ eller andra behållare 
som innehåller va�en. 

Ta bort allt förpackningsmaterial innan du använder 
apparaten. Håll förpackningsmaterialet borta från barn 
e�ersom det finns risk för a� de sväljer det eller kvävs.

Kontrollera a� den nominella spänningen som anges på 
märkskylten överensstämmer med spänningen i 
strömförsörjningen.

Öppna inte höljet under några som helst omstän-
digheter. Stoppa inte in fingrar eller främmande föremål 
i någon av apparatens öppningar och blockera inte 
lu�ventilerna.

Skydda apparaten mot värme. Placera den inte nära 
värmekällor, t.ex. spisar eller värmeapparater.

VARNING - RISK FÖR ELEKTRISK STÖT! Doppa inte 
apparaten eller dess stickpropp i va�en eller andra 
vätskor. Använd inte apparaten med våta händer.
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PRODUKTÖVERSIKT

Lu�inlopp

Lu�utlopp

Munstycke

Knapp

Handtag

Sladdavlastning

Nätkabel

1

2

3

4

5

6

7

12

3

4

5

6

7

Funktionsomkopplare

Hög temperatur och hastighet

Medeltemperatur och hastighet

Låg temperatur och hastighet 

Stäng av
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1. Innan du använder produkten ska du ställa strömbrytaren i 
läget [0] och sedan sä�a i kontakten för a� starta strömbrytaren
2. För a� blåsa varm lu� ställer du strömbrytaren på [I]
3. För snabb hårtorkning ställer du funktionsomkopplaren på [II]
För a� få en mjuk lu�blåsning ställer du funktionsomkopplaren 
på 

5. När du har använt produkten ställer du strömbrytaren på 
[0] och drar ut stickkontakten ur u�aget. Förvara den på e� 
torrt ställe när den har svalnat helt.
6. Produkten med jonisk teknologi ger glans och minskar 
frissighet för en mjukare finish.

ANVÄNDNING

Instruktioner

Användning

När apparaten är på, placera den på korrekt sä� och undvik a� 
blockera inloppet. Annars blir temperaturen inuti för hög och 

Håll håret mer än 10 cm från 
lu�intaget.

Håll håret mer än 3 cm från 
lu�utloppet.

Var uppmärksam på hur den här produkten är placerad. Håll 
håret mer än 10 cm från lu�intaget. Håll e� avstånd på mer än 
3 cm mellan lu�utloppet och di� hår, annars kan det orsaka 
brännskador på håret.

Denna produkt har e� eget överhe�ningsskydd som 
automatiskt kan stänga av strömmen när produktens 
temperatur är för hög. Stäng då av strömbrytaren omedelbart 
och dra ut kontakten ur elu�aget. Låt produkten svalna innan 
du använder den och kontrollera lu�intaget och utloppet för 
a� se om det finns damm eller hårstrån. Om det finns för 
mycket damm eller hårstrån, rengör den igen innan du slår på 
strömbrytaren.
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Denna symbol på produkten eller i instruktionerna betyder 
a� dina elektriska och elektroniska apparater ska 
källsorteras när de är förbrukade och a� de inte få slängas 
i hushållssoporna. Det finns särskilda insamlingssystem 
för återvinning inom EU. För y�erligare information, 
kontakta din kommun eller din återförsäljare där du köpte 
produkten.

Rengör utsidan med en fuktig trasa 
och torka den sedan.

Krav 
Använd inte alkohol, 
nagellacksbor�agning eller 
rengöringsmedel (t.ex. flytande tvål). 
De�a kan det leda till fel, sprickor eller blekning.

Om produkter eller kosmetika fortfarande si�er fast på handtaget 
eller höljet när du förvarar hårtorken kan plasten åldras, vilket leder 
till missfärgning, sprickbildning och fel.

Underhåll av lu�utsläpp och lu�intag (rengöring rekommenderas 
minst en gång i månaden)

Stäng av produkten, dra ut kontakten ur u�aget, ta ut munstycket, 
använd svamp för a� rengöra u�aget om det finns damm eller hår.

E�er rengöringen kopplar du in strömmen igen och slår på den i 
cirka 10 sekunder för a� blåsa ut eventuellt kvarvarande damm 
från rengöringen.

Specifikation

Rengöring och underhåll

Modell: BLUSHV2
Märkspänning: 220-240 V~, 50/60 Hz
Märkeffekt: 1400-1600 W
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